
‭P‬‭ROVINCE‬ ‭DE‬ ‭Q‬‭UÉBEC‬

‭M‬‭UNICIPALITÉ‬ ‭RÉGIONALE‬ ‭DE‬ ‭COMTÉ‬‭DE‬ ‭M‬‭EMPHRÉMAGOG‬

‭Municipalité d’Ogden‬

‭AVIS PUBLIC‬

‭Aux habitants de la municipalité d’Ogden‬

‭PUBLIC NOTICE‬
‭To the inhabitants of the Municipality of Ogden‬

‭Avis‬ ‭public‬ ‭est‬ ‭par‬ ‭la‬ ‭présente‬ ‭donné‬ ‭par‬ ‭la‬ ‭soussignée,‬ ‭Vickie‬ ‭Comeau,‬ ‭directrice‬ ‭générale,‬ ‭qu’une‬ ‭séance‬
‭extraordinaire‬ ‭du‬ ‭conseil‬ ‭municipal‬ ‭sera‬ ‭tenue‬ ‭le‬ ‭lundi,‬ ‭16‬ ‭décembre‬ ‭2024‬ ‭à‬ ‭18:55‬ ‭heures‬ ‭à‬ ‭l’hôtel‬ ‭de‬ ‭ville‬
‭d’Ogden, 70 chemin Ogden. Seront pris en considération les sujets suivants :‬

‭ORDRE DU JOUR‬
‭1.‬ ‭Ouverture de la séance‬
‭2.‬ ‭Confirmation de la convocation‬
‭3.‬ ‭Adoption de l’ordre du jour‬
‭4.‬ ‭Avis‬ ‭de‬ ‭motion‬ ‭–‬ ‭Règlement‬ ‭concernant‬ ‭le‬ ‭taux‬ ‭de‬ ‭taxation,‬ ‭les‬ ‭tarifs‬ ‭et‬ ‭les‬ ‭conditions‬ ‭de‬

‭perception pour l’exercice financier 2025‬
‭5.‬ ‭Dépôt‬ ‭projet‬ ‭de‬ ‭Règlement‬ ‭concernant‬ ‭le‬ ‭taux‬ ‭de‬ ‭taxation,‬ ‭les‬ ‭tarifs‬ ‭et‬ ‭les‬ ‭conditions‬ ‭de‬

‭perception pour l’exercice financier 2025‬
‭6.‬ ‭Période de questions‬
‭7.‬ ‭Levée de la séance‬

‭Public‬ ‭Notice‬ ‭is‬ ‭hereby‬‭given‬‭by‬‭the‬‭undersigned,‬‭Vickie‬‭Comeau,‬‭Director‬‭General,‬‭that‬‭a‬‭special‬‭meeting‬‭of‬
‭the‬ ‭municipal‬‭Council‬‭will‬‭be‬‭held‬‭on‬ ‭Monday,‬‭December‬‭16‬‭th‬‭,‬ ‭2024,‬‭at‬‭6:55‬‭p.m.‬ ‭at‬‭the‬‭Ogden‬‭Town‬‭Hall,‬‭70‬
‭Ogden Road. The following topics shall be discussed:‬

‭AGENDA‬
‭1.‬ ‭Call to order‬
‭2.‬ ‭Confirmation of receipt of notice‬
‭3.‬ ‭Adoption of the Agenda‬
‭4.‬ ‭Notice‬ ‭of‬ ‭motion‬ ‭-‬ ‭Bylaw‬ ‭concerning‬ ‭the‬ ‭tax‬ ‭rate,‬‭the‬‭rates‬‭and‬‭collection‬‭requirements‬‭for‬‭the‬

‭2025 financial year‬
‭5.‬ ‭Deposit‬ ‭draft‬ ‭Bylaw‬ ‭concerning‬ ‭the‬ ‭tax‬ ‭rate,‬ ‭the‬ ‭rates‬ ‭and‬‭collection‬‭requirements‬‭for‬‭the‬‭2025‬

‭financial year‬
‭6.‬ ‭Question period‬
‭7.‬ ‭Adjournment‬

‭Donné à Ogden ce 25‬‭e‬ ‭jour de novembre 2024,‬
‭Given at Ogden on this 25‬‭th‬ ‭day of November 2024,‬

‭__________________________________________‬
‭VICKIE COMEAU‬
‭DIRECTRICE GÉNÉRALE/ DIRECTOR GENERAL‬

‭CERTIFICAT DE PUBLICATION (Article 420)‬
‭CERTIFICATE OF PUBLICATION (Section 420)‬

‭Je‬‭soussignée,‬‭Vickie‬‭Comeau,‬‭directrice‬‭générale‬‭de‬‭la‬‭municipalité‬‭de‬‭Ogden,‬‭certifie‬‭sous‬‭mon‬‭serment‬‭d’office‬‭que‬‭j’ai‬
‭publié‬ ‭l’avis‬ ‭public‬ ‭annexé‬ ‭aux‬ ‭présentes,‬ ‭en‬ ‭affichant‬ ‭une‬ ‭copie‬ ‭aux‬ ‭deux‬ ‭endroits‬ ‭d’affichage‬ ‭désignés‬ ‭de‬ ‭la‬
‭municipalité le 25 novembre 2024 entre 8 h et 20 h.‬

‭I‬ ‭the‬‭undersigned,‬‭Vickie‬‭Comeau,‬‭Director‬‭General‬‭of‬‭the‬‭Municipality‬‭of‬‭Ogden,‬‭certify‬‭under‬‭my‬‭oath‬‭of‬‭office‬‭that‬‭I‬
‭have‬ ‭published‬ ‭the‬ ‭above‬ ‭Public‬ ‭Notice‬ ‭by‬ ‭posting‬ ‭a‬ ‭copy‬ ‭at‬ ‭each‬ ‭of‬ ‭the‬ ‭two‬ ‭bulletin‬ ‭boards‬ ‭designated‬ ‭by‬ ‭the‬
‭Municipality on November 25‬‭th‬‭, 2024, between 8 a.m.‬‭and 8 00 p.m.‬

‭En foi de quoi, je donne ce certificat, ce 25‬‭e‬ ‭jour‬‭du mois de novembre 2024,‬
‭In testimony whereof I give this certificate, this 25‬‭th‬ ‭day of November 2024,‬



‭________________________________‬
‭VICKIE COMEAU‬
‭DIRECTRICE GÉNÉRALE/DIRECTOR GENERAL‬


